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A mi nótánk. --
Mit oly hévvel dalolhattunk
Az országon végig-végig.
Kezdtük immár felejteni 
Azt a nótát, azt a régit . ..
Fujink pedig nap-nap mellett. 

Fiatalok, vének.
Az volt nálunk a néphymnusz.

A nemzeli ének.

S feledgettiik la> 
De jönnek im a 
És jön esőstül, ú 
A sok (piótás. bí 
S jogaiba vissza!

Az a régi. j<
S fújhatjuk már 

<(Jaj heh ha)

Kölcseynk és Vörösmartynk. 
Jó Aranyunk és Petőfink. 
Illában is próbálgatták.
Nem érték azt utói ők mind. 
IIiában is próbálgattak

Másat írni ők nekünk.
Csak az maradt, az a régi. 

A népszerű énekünk.

«san-lassan . . . 
hier-esek.
jra Béesbiil 
mkos eset.
terül
) ének.
újra azt. hogy:
nis a német».
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Baromfiy Barombér országos képviselő a helyzetről.
Nem úgy lesz, ha mondom. Mit tud 

ahhoz Fáik Miksa; de még Arányi 
Miksa is. pedig az nagyobb úr. mint a 
másik Miksa. Hanem úgy lesz, a hogy 
én mondom. Kitől tudom? Szélitől tu
dom. Ha nem unnám már azt a temér
dek Széll-viczczet, a mit Ábrányi ('őr
nél nap-nap mellett feltálal a « Pesti 
Hírlapu ban, hát azt mondanám: annyi 
mindent tudok Szélitől, annyi mindent 
elmond nekem Széli, hogy valóság
gal Széllel bélelt vagyok. Tehát a 

quóta. Hogy nagyobb quótát csikar ki tőlünk a német, 
mint eddig. Mesebeszéd. Beszélhet nekem Bartha, 
azért hogy ő ott volt az udvari ebéden. Szén én 
is ott voltam. Többet ettem, mint ö, hát többet is 
tudok. Csipkedik Apponyit és Horánszkyt is, hogy 
a quóta-kérdésben nem veszik ki a maguk quótáját. 
Okos emberek! Tudják, hogy ő nélkülük is mindent j 
nyélbe sütünk, úgy hogy szinte ojjé! Hogy nagyobb 
lesz-e hát a quóta vagy se? Persze, hogy nagyobb I 
lesz. Mert egy az. hogy mindig nagyra kell törni a , 
magyarnak, más az, hogy már Deák Ferencz meg- | 
mondta, hogy az adó és egyéb teherviselés olyan, 
mint az anyátok kínja: sohse lesz kisebb, csak min
dig nagyobb. De hogy a német csikarja ki tőlünk 
a nagyobb quotát? No. azt már nem. Majd bizony 
tán még a német fog nekünk parancsolni. Azt lesse! 
Hanem igenis: felemeljük a magunk erejéből a <|nótát. 
Mert a német beavatkozását nem tiirjük. Kutyának 
parancsol. Felemeljük a quotát minmagunk, osztón 
csináljon vele a német, a mit tud. Az ó dolga.

KI a s s z i 1; u s v í*  il i1 í i • 111,
avagy: a mócsai gyászmagyarkák.

— Törvényszéki jelenet.

Elnök. Bűnösnek érzi magát a vádbeli cselek
ményekben ?

Molnár vádlott (szilárd hangon). Nem!
Elnök. Pedig a vizsgálat adatai azt mondják, hogy 

ön a szolgabiróval együtt a letartóztattakat kínozta. 
Kovács terheltet úgy pofon verte, hogy csillagokat 
látott....

Molnár. Megengedem, hogy csillagokat látott, de 
nem a pofontól, hanem azért, mert már akkor sötét 
este volt.

Elnök. Körme alá szúrtak, hogy a vér kiserkent 
belőle....

Molnár. Lári-fári! Kovács bizalmasan megkérte a 
szolgabirór, hogy a manicure mibenlétét magyarázza 

meg neki. Nem mondom: talán eközben véletlenül 
kiszivároghatott egy-két csöpp vér a körme alul....

Elnök. Úgy megöklözték, hogy a falat harapta 
kínjában....

Molnár. Az csak egy kis masszázs volt. A csendőr
őrmester ugyanis ifjú éveiben dögönyöző volt a 
Ráczfürdőben s meg akarta próbálni: hogy vájjon 
nem felejtette-e el még az egykori mesterségét. 
Hogy éppen Kovácson próbálta ki. az már az ő 
privát pechje.

Elnök. Talpát spirituszlámpával égette ön ...
Molnár. Micsoda hazugság! Először nem is spi

rituszlámpa volt az. hanem egy petróleumlámpa. 
Aztán nem is égettem a talpát, hanem csak úgy 
tréfából egy kicsit a lába alá tartottam a lángot.

Elnök. Lánczot kötöttek a nyakára....
Molnár. Ez igaz! Mikulást játszottunk. Én vol

tam a Mikulás Kovács meg az ördög. Magától 
értetődő valami, hogy az ördögöt csak meg kell 
lánczolni, vagy mi.... #

Lo v a g i a s.
Régi dolog, most is igaz,
Hogy az angol lovagias,
Ha nem hiszed, ezt mostan az
Bebizonyíthatja:
Hogy lám e háborúnak is
Az árát megadja. P

A bölcsek.

A mennyi aranya ezek nekünk összehallgatnak, 
hát persze hogy báran fel lehet a quotát emelni.
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A rettegett üstökös.

Lám, hogy nem kellett félni az üstököstől, hiszen nem bánt az, csak válogatott embereket.

Gyanakodott a Finkeistein úr már réges-régen, 
hogy az ő hitvestársa nem a legegyenesebb utait 
járja az asszonyi hűségnek. Addig leselkedett, kém
kedett, míg végtére csakugyan meggyőződött felőle, 
hogy az üzletvezetője Fischer úr ludas a dologban, 
avval osztozkodik ő a felesége kegyeiben.

Mikor a rettenetes valóságnak tudatára jött, nem 
habozott egy pillanatig sem. Behivatta Fischert az 
ő külön szobájába és bezárta az ajtót.

— Foglaljon helyet — mondá sötétén.
— Parancsoljon, Finkeistein úr.
— Ide hallgasson Maga tudja, hogy én magát 

úgy szedtem föl a szemétdombon. Idevettem az 
üzletembe és tanítottam. Alig volt nálam két napig, 
észrevettem, hogy maga a mandulát meg a szőlőt 
dézsmálja. De én azt elnéztem magának. Később 

oda állítottam magát a kasszához, onnan, maga 
minden nap zsebre vágott egy-két, forintot. Én azt 
is megbocsátottam magának. Sőt üzletvezetővé tet
tem. Most meggyőződtem felőle, hogy maga a fele
ségemet is elcsábította. Fischer! Fischer! Vigyázzon 
magára, azt mondom. Az én türelmem elfogy!

* **
Most, hogy Ausztria végkép kisemmizett, kifosztott 

bennünket, nálunk is hallatszanak már olyanféle 
hangok, hogy a mi türelmünk utoljára elfogy.

Az újságok minden nap Írnak a bankpolitiká
ról, de vajmi kevesen tudják, mi az a bankpolitika ? 
No megmagyarázzuk. Az egyik bankigazgatóból 
lesz miniszter, a másik miniszterből lesz bankigaz
gató, a harmadik képviselő és bankigazgató. Ezt 
nevezik bankpolitikának.
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Márainarosból.

— Pénztáritok ór: kitérek ed egész jegy. meg ed 
gyerek-jegy.

— Hol a gyereke?
— Itt ni.
— Hiszen az már felnőtt.

Hód lenne felnőtt, mikor még se írni, se olvasni 
nem tód?

ük, a hadsereg kiadásait emelik, a ezivillistát eme
lik, az- adót emelik. Kell-e még nagyobb emelke
dettség;?

. A sÉvefcíóta egyebet se. csigáinak
koznak. Örökké mindég taná&közuak. «T.trifasukkal él vagyunk 
látva#, mondja rá tíz ország.

+ Miért nem íriaracl meg Bérezel Dezső továbbra 
is a Házelnöki székében ? Azért hogy A Ran kegye; 
siilet elnökségét elfogadta. Hiszen' kettő jóformán 
egyre megy. ’ . -

■ ' í
• '.■■■ '<*■  , ■ K

.□ Sokan lesték a csillaghullást tibenharmadikáú 
Budán a Gellérthegyen, de még többen Budán a 
várpalotában. J

* & " ' ; • '

A világ végivel ijesztgettek bennünket a héten.; 
No nem lett igaz, de azért-van rá kilátás, hogy rövi
desen vége lesz. Ausztria például, már a végit járja, 
Francziaország nem kevésbbé,' Olaszország szintén- 
Hát így apránkint majd csak a végtite érünk.

a-» Nikita nem tudja a per útnak vissi^fizetni a 250 ezer 
forintot, melyet kölcsönkért t<’ie. A.t orosz ezár nem ad többé 
egy garast sem egyetlen barátjának. Nikita'most Misán sza
valja a latin verset: «Donec ei is folix, nultos numerabis amieos 
— Tempóra si fuerint nubi's: solns erÍB.» ■

APRÓ HÍREK.
November 13-án, mikorra a világ végét jelezték, gyö

nyörű kék volt az égboltozat és melegen sütött a nap. Tudtuk 
mi azt előre nagyon jól. mert ha az «i'stőkös» megjelen, nem
csak az emberek vidámak, hanem még maga az ég is kény
telen mosolyogni.

♦ _

— Eddig mindig azért emeltük a kvótát, mert 
az okosabb az enged. Hát nem különös az: minél 
okosabbak leszünk, annál jobban becsap bennünket 
a buta osztrák. Ki tud ezen elokoskodni!

♦

= Ladysmith még mindig büszkén tartja magát 
az ellenség ostroma ellen. Olyan mint egy szép 
angol lady, nem adja meg magát mig nem muszáj.

*
. . Bulgáriában minden államhivatalnoknak le

vonnak a fizetéséből 30 perczentet és abból fedezik 
az államadósságot. De már akkor Szerbia még is 
gavallérosabb ott megkapja mindenki a követelését — 
stemplibe. Még megérjük, hogy Montenegró ezeken 
felbuzdulva anzixkártyában fizeti az adósságát.

*
* Perczel Dezső otthagyja a Házelnökséget, el

megy a Bankegycsületet igazgatni. Szilágyi Dezső 
osztatlan szeretete fogja őt elkísérni új állásába.

♦

* Nem igaz, hogy a politikában nyomott a han
gulat. Ellenkezőleg, igen emelkedett. A kvótát enie-

fí. Xét
Harczol, küzd az angol sereg; 
Miért ? Hogy a búrt leigázza. 
Hogy elveszszep a búroknak 
Szabadsága, földje, háza.
Ezért küzd az angol sereg, 
Gyalázatos ez a szándék, 
A szégyennek pírja minden 
Ember arczán egyaránt ég

És a búrok

sereg.
Harczol és küzd a búr tér- g, 
Hojy ne vesszen szabadsága, 
Mely sok másnak nagyon olcsó, 
De a búrnak nagyon drága.
Ezért harczol a búr sereg, 
Ezért hévül indulatja;
Minden ember egy-egy hős lett, 
S kardját fennen villogtatja.

kicsi népe
Szabadságát meg is ójja, 
Mindhiába ágaskodik 
Az angolok milliója. P

Asztronómia.
Az Uránia Színházban legközelebb Konköly-Tliege 

Miklós jeles asztronomusunk nagyobb felolvasást tart 
a ((Csillagos Ér/»-ről. Hogv képzelik sokan az előadás 
főbb pontjait:

1. A csillagok. (Orpheumi és színháziak.)
2. A bolygók. (Rövid elmefuttatás a bolygó hol

landi és a bolygó zsidóról:)
3. .4 lejut. (Különös tekintettél a rákospalotai

milimárikra.) .
í. a) Nincsen annyi tenger' csillag az '‘égen, 

b) Csillagom galambom. >■
Magyar tudományos népdalok Énekli Kon-

'• koly Thege M. úr. ■ ■
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Öreg ember nem vén ember.

Ni. milyen jó erőben van az öreg, de persze a német örül neki.
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A dalios madárka 
Délvidékre szált már, 
Zajtalan a mező, 
Csendes lett a határ. 
Soká' hallom újra 
Gyönyörű nótádat. 
Tollas kis barátom 
Búsulok utánnad, 
S lelkem utadon jár.

Csend van a hazában, 
Se hossza, se vége, 
Szinte nehéz nézni, 
Úgy dühöng a béke. 
Nem örvendek ennek 
A politikának, 
Nem szeretem látni, 
Hogy szótalan járnak 
Az ország házában.

Knifvény, Jog, Igazság.
«Törvény, Jog, Igazsága 
Ez a jelszó járja, 
Mondják: Nem volt még e 
Boldog kornak párja. 
Mint hitetlen Tamás 
Kétkedve hallgatom, 
S honfi aggódásom 
Nehéz elaltatnom, 
Mindig fel-fel támad.

Hová tűntek, merre, 
Azok a nagy hangok? 
Kurucz s székely hősök 
Ugyan merre vagytok? 
Öblös hangotokra 
Meddig kell még várni, 
Hol van az ellenzék 
Bárha makulányi? 
Szeretném már látni!

Vagy a szegény magyar 
Dolgai úgy mennek, 
Hogy már örömébe 
Ürmöt nem kevernek? 
Hová lett a jelszó: 
«Szabad magyar haza», 
Vagy meggyőzódéstek 
Volt oly hitvány, laza, 
Hogy már szertemallott ?!

Szép dallod, madárkám, 
Hogy hallhassam újra, 
Elvágyom utánnad 
Tengereken túlra, 
Mert már e hazában 
Untatnak a nóták, 
Mióta, parancsba 
Jelszónak kimondták: 
Törvény, Jog, Igazság.

Lenyyel D^zsö.

N látszat csal.
— Mese felnőttek számára. —

Ami. Nézd csak, az a kiélt vén agár bizony a 
Flórával legyeskedik; mindig a fülét fogdossa.

Diana. Csalódol: csak maga-magát vakargatja.

Taplamentáris stílus.
— Képviselőházi jelenet. —

Zmeskál Zoltán. Miről is lesz ma szó? 
Lakatos Miklós. Rakovszky mentelmi jogáról. 
Zmeskál. Aha, a mit Krecsányi megsértett? 
Lakatos. Igen!
Zmeskál. Nos elkészültél az ülésre ?
Lakatos. Teljesen!

Zmeskál. Lássuk, mik vannak készletben ?
Lakatos (noteszét előszedve, olvassa). Disznóság, 

alávalóság, Bánffy-huszár, jogliprás....
Zmeskál (közbevág). Barátom, ezek a kifejezések 

már rég divatjukat múlták. Ki használ ma ilyene
ket ? Uj kell a magyarnak! Vadonat új! Teszem : 
sekrestyerabló, Wertheim- feszítő....

Lakatos. Aha! (elgondolkozik).
Zmeskál (kis vártáivá). Nos?
Lakatos. Megvannak! Hallgasd csak: angol 

kutya, vérszegény áponcz, tevekötő....
Zmeskál. Tevekötő? Mi az?
Lakatos. Hát ha van lókötő, akkor...
Zmeskál. Persze, persze!
Lakatos........ Kis paralytikus, kérőző emlős... .
Zmeskál. Kitűnő, barátom, kitűnő. Sohse hittem 

volna, hogy ilyen kolosszális ötleteid legyenek.... 
de csitt, kezdik az ülést!

Kabos Ferencz előadó (méltóságteljesen). T. Ház! 
Krecsányi rendőrkapitány úr....

Zmeskál (megböki Lakatost). Ordijj hát, a terem
buráját !

Lakatos (teletüdőből fújva). Sekrestyerabló, kis 
paralytikus, vérszegény áponcz....

Zmeskál. A lámpára vele! (torkaszakadtából) 
Hu-hu-hu-hu-u-u-u!

(Óriási zaj. Általános zenebona. A harcz minden 
oldalról megkezdődik. Viharos felkiáltások a jobb 
és baloldalon. Az elnök a sok csengettyúrázástól 
görcsöket kapva, kimerülve rogy a székére. Ra
kovszky diadal mámorban úszik és olyan büszkén 
tekint maga körül, mint Napóleon mikor csatát 
nyert; majd Z íeskálhoz és Lakatoshoz megy s szí
vélyesen megköszöni nekik baráti közreműkö
désüket.) #
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Isten csodája.

Hát hogy a béna legyőzné és kifosztaná az ép. erős vitézt?
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Fogas kérdések.
— Hogy mondjuk Mocsát többes 

számban ?
= Mocsok.

— Hogyan hívnak röviden egy 
strébert, a ki sötétben működik ?

= Estréber. *

— Hogy neveznek egy szóval egy sokat evő kéményseprőt? 
= Kotorkos. ♦

— Hogy mondják a falról egy szóval, ha képeket akaszta
nak rá?

== Fölképelik.

— Miben egyezik meg a jó or
vosság hat darab húszfllléressel ?

= Mind a kettő hathatos.
♦

— Miben egyezik meg az óra, 
a tanító és a kecske ?

— Hogy az óra üt, a kecske 
legel, a tanító pedig ütlegel.

Kvóta nóta.
.4 magyarnak a zsebjébe 
Könyökig kotorászott 
A sógor és félretéve 
Lelt egy pár koronáit olt. 
Acsinkózik is azóta 
Rá, s hogy azt is elnyelje: 
Alkalmas arra a kvóta, 
Ott lesz igazi helye. Pap-Bika.

Akkor hát . . .

Koldus. Naccsága, kérem : megharapott a kutyája. 
Naccsága. Akkor hát törölje meg a Zsuzsu száját, 

Jean!

Doktor Pittaval Soma tárczájából.
Elnök : Maga av

val van vádolva, 
hogy a lakásadóné- 
jának az, ékszereit 
ellopta. Éves lakó 
volt maga özvegy 
Tűrné Spinát Anna 
asszonynál ?

Vádlott: Nem ké
rem. csak ágyrajáró. 

Elnök: Kora ?
Vádlott: Bizony 

csak úgy hajnaí- 
tájban.

§
Ismerek én akár

hány fiatal ügyvédet, 
akinek nincs egyéb 
keresete, mint egy 
apasági kereset.

§
' Mert mondják, 

hogy apasági kere
set, mért nem anya
sági kereset ? Mert 

anyát nem igen kell keresni, azt hamarosan talál az ember.
§

A gytijtőfogház udvarán beszélget két fogoly. Mindakettő 
erősen mózes vallása.

— Mér vodj bezárva ?
— Mér vodjok bezárva ? Mer megesköttem, hogy o Kohner 

úr kabátyát nem o Jantef lopta el.
Nü és nem oz igosságot esköttél ?

— Dehodj nem.
— Hát okor mér vodj mégis bekaszlizva ?

Nü, mer én loptom el.

X.z álom.
Tragikomédia két jelenetben. —

Hely: a miniszterelnöki palota. Idő: november 6 és 7.
Személyek :

Széli Kálmán miniszterelnök.
A titkár.

Sz. K. Van valami érdekes az esti lápokban?
A titkár. Szenzáczió, exezellencziás uram. Szen

záczió ! jí’ á
Sz. K. Olvassa csak töl kérem. ' .
A titkár. Tüntetés a Széli-kormány tdíen!
Sz. K. (örömmel) Csakugyan lehetséges volna ez? 

Nem, nem hihetem, hogy ily nagyjröm érjen engemet.
A titkár. Itt áll uram, fekete betűvel fehér pa

piroson. $
Sz. K. Olvassa csak, olvassa.
A titkár. A függetlenségi párt heves kirohanást 

fog intézni a kormányelnök ellen: az egyetemi ifjak 
nagy tüntetésre készülnek.

Sz. K. Lassan kérem, míg az örömtől föleszmélek. 
Az egyetemi ifjak oly hálás ifjúság. Mily édes érzés, 
tüntetni fognak ellenem. Tovább, tovább.

A titkár. Az ellenzék legjelesebb szónokai fog
nak kikelni a jelen kormány eljárása ellen és heves 
összecsapások várhatók.

Sz. K. (kitörő lelkesedéssel): Oh mily kimondha
tatlan édes érzés fog el ezek hallatára. (Szemeit
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behunyja és lassan elszendereg. Álmában «abzug» 
kiáltásokat hall és öklelődzést lát.)

Másnap reggel.
Sz. K. Megjöttek már a napilapok?
A titkár. Parancsára, exczellencziás uram.
Sz. K. Nos mi van bennük?
A titkár. Valamennyi nagy méltóságodat dicsőíti. 

Az ellenzék tegnap eBti tanácskozásán teljes bizal
mat szavazott a kormánynak.

Sz. K. És a derék egyetemi ifjak? Remélem, tün
tettek ?

A titkár. Vagy húszán összejöttek, de azután a 
tüntetés helyett éljeneztek.

Sz. K. Csalfa álom, csúnya álom. (Elgondolkozva 
dudól:) Gyönyörnek sok lett volna....

Az operából.

Alberti Werner.
A .t’-Í)éli ember,
Nem mese az róla.
Hogy a mije van. azt pazarolja.

Bécs—Budapest.
Bécs. Az államadósságokra fölügyelő bizottság meg

tagadta az 54 millió forintnyi arany kiadását.
Budapest. Az osztrák bizottság eljárása itt óriási 

föltünést keltett. Mérvadó körökben mindazon által 
nem tekintik azt a viszonosság megsértésének, mert 
még van mód a kireparálásra. De ha még egyszer 
ilyen határozatot hozna a bizottság, abból előre nem 
látható bonyodalmak keletkeznének.

Eécs. Az államadósságokat ellenőrző bizottság 
megint megtagadta az 54 millió forintnyi arany 
kiutalványozását.

Budapest. Az osztrák.. .stb... .kimondhatatlan 
kínos... .stb. .. .Mindazonáltal kijelentette a minisz
terelnök. .. .stb... .akkor abból baj lesz.

Bécs. Az államadóságokra... .stb... .harmadszor 
is megtagadta... .stb....

Budapest. Az osztrák... .stb... .keltett. Széli Kál
mán ma a klubban egészen nyilvánosan, száz ember 
füle hallatára kijelentette, hogy ebből az eljárásból 
Magyarország levonja a végső konzekvencziát és 

I csak néhány nap kérdése, hogy törvényesen pro- 
I klamáljuk. miszerint az államadósságokat ellenőrző 

bizottság eljárása helytelen.

A világ vége a vidéken.
— Saját tudósítónktól. —

Monyok-Szl.-Hajnuís, november 13.
Este 10 éra. Városunkban már tegnap óta nyomott hangulat 

uralkodik. Az utczák üresek; a kávéházakban szünetelnek az 
alsósak s a kibiczek egyéb foglalkozás híján a légyfogdosás 
himes mezején gyakorolják magukat. Csak a kocsmák vannak 
megtelve hajaira elszánt emberekkel, kik kedélyes spricczerezés 
közben vitatgatják meg a reggel */ 210 órakor bekövetkezendő 
világ végét.

Este 11 óra. A Hajdu-Kovácsék nagy fekete juhászkutyája 
eszeveszetten csahol. A Hajdu-Kovácsék nagy fekete juhász
kutyája ugyan máskor is szokott csaholni, sőt holdtöltekor még 
veszettebbül, mindazonáltal a mostani viselkedése a lehető leg- 
gyanusabb, mindenki a világ végének kezdetét olvassa ki ltelöle.

Éjjeli 12 óra. Községünk apraja - nagyja talpon van.
A oMonyok-Szt.-Hajmást Trombitán riporterei (kiknek száma 
ez alkalomból húszra egészíttetett ki) fáklyával kezükben be
járják az utazókat, részint, hogy a lakosságot az imminens 
veszélyre figyelmessé tegyék, részint, hogy a legújabb híreket 
lapjuknak megvigyék. A vészbizottság, mely tegnap óta állandó 

I permanencziában van. épen az előbb vette észre, hogy a Bur- 
csikék kútjában kevés a viz. Bárányéknál egy kan macska 
megdöglött, Kis-Pipás János öregbéresnek pedig a reumás lába 
fáj, a mi rendszerint időváltozást jelent, most azonban nyilván 

i a világ végével lesz szoros összefüggésben.
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Reggeli 3 óra. Az eső lassan csepereg. Városunk legöregebb 
polgárai sem emlékeznek arra, hogy az eső Monyok-Szt.-Haj- 
máson valaha ilyen lassan csepergett volna.

Blan Vazul urat, lapunk felelősét, a ki — mint újabban kisült 
róla — titokban csillagászattal is foglalkozik (állítólag csak 
orfeumi csillagokkal) az előbb a piacztéren összesereglett kofák 
megverték, mert a tojás százát 5 (öt) krajczárjával akarta 
összevásárolni, avval biztatva őket, hogy reggel ‘',10-kőr itt 
lesz a világ vége, s akkor úgyis a nyakukon maradna a sok 
tojás. Felelősünk a kiállott (illegek következtében a világ vége 
után valószínűleg még legalább két hétig fogja az ágyat nyomni.

Reggeli 7 óra. Szabó Zsuzsika, községünk legszebb leányzója, 
ki mellesleg megjegyezve eddig még minden évben elnyerte a 
solymári rózsaleány-dijat, ma reggel 6 órakor a világ végétől 
való félelmében ikreket hozott a világra. Az egész község 
csodájára jár az újszülötteknek, s mindenki szabadon felléleg- 
zik, mert szentül meg vannak győződve arról, hogy az ikrek 
szerencsét hoznak.

Reggeli >/jlO óra. A nap kisütött. Sugarai bearanyozzák az 
egész vidéket, a merre csak a szem ellát. Kellemes tavaszi 
meleg ömlik el a tájon. A világ vége tehát mégse következett 
be! Az ikrek számára, a kik a szerencsét im tényleg meg
hozták, a község apraja nagyja adományokat visz. Se szeri se 
száma a krumplinak, répának, repczének, paszulynak, a mely 
között itt-ott gyöngykóros csirke, tavalyi szalonna és egyéb 
jóféle elemózsia is akad. A nép örömmámorban úszik. Ünnepi 
ruhában járják be az utczákat s azon igyekeznek, hogy a zsidók 
ablakait lehetőleg még a délelőtt folyamán beverjék. Estére 
verekedéssel egybekötött kivilágítás várható. #

Tapasztalatlan f. Mit ? Nekem, a legjobb barátodnak meg 
nem mondhatod, hogy ki az a remekelő szabó ? Ez már 
mégis sok.

Tapasztalt f. Már pedig nem mondhatom meg, mert csak 
olyan feltétellel hitelez még nekem, hogy egyetlenegy bará
tomnak sem fogom őt ajánlani.

ZERKE5ZTÖJ

B—gh K. Végünk 
Ilyen hosszú poémát! 
mely havi folyóiratban 
kesithetné: ott talán beférne 
egy számba. — Sz. A. lm tehát 
csak meg kell tartani a lakást, 
mert a Biela-Üstökös sem mon- 

~z dott
Az orr fogas kérdésétől saját külön 
felforrdult. — Pipacs. Közlésre váró 
A most küldöttek jók: közöljük. — 
tévedt valahol a két hét előtt küldött 
bebizonyult, hogy csak a rossz versek nem vesznek el a pos
tán. A bölcs tanácsok talán csak a jövő héten jöhetnek sorra, 
mert ezekből most van egy fogás tartalékban a szedőnél. — P—p J. 
Kivált a szálló igék nagyon jók. No csak, ha még van. — 
L—1. D. A «t. j. i.» csinos, de a Jóslat-nak nem csattan a csatta
nója. — B—i J—6. Ezen a héten olyan nagy volt a kézirat
torlódás. hogy maga a szerkesztőség és hallgatásra volt kény
szerítve : őz az oka, hogy külömben mind egy szálig elmés dol
gaiból oly sok kimaradt. — R a S—a. Csak némely kivéte
les esetre értettük, s azért dirigál tattuk ide azokat a passzuso
kat, hogy alkalomadtán ne kelljen érte küldözgetni.’

van ! 
Vala- 
érté-

föl a föld partájainak. 
fogas-kérdezgetőnk majd 
verse nálunk már nincs. 
Cser Pál. Csakugyan el- 
poéma. íme tehát megint

Több kéziratról a jövő számban.

Tanúihoz fordul ekkor
A rászedett Regina, 
Sújtsák azok vad bosszúval. 
Ki jegyesét megcsalta.

És a macska a háztetőn 
Sipit. nyafog szörnyűén, 
Kóbinak nincs tőle nyugta.
Se nappal, se éjjelen.

Modern Szulamith 
Kóbi (bor- s pálinkamérő) 
Eljegyezte Reginát, 
S tanú gyanánt elhivának 
Egy kutat s egy vadmacskát.

Ámde Kóbi esélcsap legény, 
Cserbe hagyta Reginát, 
S más leánynyal, Szálikával 
Vigan éli világát.

A kút pedig - szörnyű bosszú 
Nem ad vizet, kiapadt.
Az ily eset szüret táján 
Lesújtja Kóbi urat.

Nem tud nedves bort csinálni, 
Sem pálinkát hígítva,
S két hét múlva a «Közlöny»- 
A csődje ki volt írva. [ben

A tanulság e meséből;
Aki eljegyzi magát,
Tanú gyanánt sohse hívjon.
Se kutat, se vadmacskát. Cser Pál.

Ficsúrok egymás közt.
Tapasztalatlan ficsúr. Ej beli pompás ruhád van 1 Ki a 

szabód ?
Tapasztalt f. Hja, pajtás, azt meg nem mondhatom.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.
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Hirdetések lapunk részére felvétetnek a kiadóhivatalban : 
Budapest. V Kalmán-utcza 2 sz.

„SZENT ISTVÁN"
ezukrozott hashajtó labdacsok.

Ezen labdacsok, menten mindennemű ásvány i s 
vegyi anyagoktól, tisztán növényi részek pora s ki
vonatából készitvék s teljesen ártalmatlanok. 
A Szent István labdacsok csikarás nélküli, biz- 

I tos hatású hashajtó szert képeznek s a kényelmes 
< bevelietés czóljából rózsaszínű czukorkéreggel 

vannak bevonva. Kiváló gyógyhatással bírnak ét
vágytalanság. székrekedés, aranyér, alliasi fájdal
mak s puffadás, felböfögés, elromlott gyomortól eredő 
fejfájás, életnndor, keserű szájíz s általában minden 
nemű gyomorbajnál vagy ettől eredi betegsé
geknél.

A Szent István•> labdacs éveken át romlat
lanul eláll s miután ezukrozva van, könnyen be
vehető. Legnagyobb előnye más hashajtó szerek 
között, hogy nem csinál gyomorcsikarást, 5—6 

’ óra múlva áll be hatása
Olcsósága pedig, jósága mellett vetekedik bár

mely más hasonló készítmény nyel.
Egy doboz „Szent István" hashajtó labdacs

ára 15 kr. T®C
A labdacsok palaczk alakú fadobozokban kerülnek 

forgalomba és a készítő pecsétjével vannak lezárva.
Készitőhcly s főraktár:

MIHALOVITSI. gyógyszertára a „Kígyó‘-hoz,
Eiebreczen, Főtér, a városházzal szemben.

Budapesten Török József gyógyszertárában.

Nagy vagyont, 
óriási jövedelmet 

szerezhet az ország bármely h»- 
lyén, úgy fal n, mint v ro lan 
akó férfi vagy nő. könnyű ott- | 

honi munkával, ha a ..Kereske
delmi Vegyészet” ezimü könyv 
most megjelent. kétszeresen bőví
tett kiadását megrendeli, mert e 

i könyvi*  I ugv f rti. nö. mint gyer
mek oly foglalkozást tanul meg. 

•melylyel elöképzettsé ’ és tökein - 
[fektéié nékü naponta lcgkeve- 
sebbet 10— 5 forintot, de é ente 
á legkisebb számítással is 5<0— 
3ü0i forintot, csekély fáradság
gal. otthoni m inkával megkeres
het. A kinek biztos, ó kere-ete 
nincs, vagy foglakozás nélkül 
van, ki mellekkeresetet óhajt, 
ki családját has nosan akarja 
foglalkoztatni, rendelje meg biza- 

1 lommal a ..Kereskedelmi Vegyé 
ézetet" Ezen vagyont érő köny
vel a „l s ökös” élezlap minden 
olvasóján <k. különös kedvezmény
képen. az első kiadás 3 frtnyi 
bolti ára helyett 1 frt 20 krért 
küldi meg Bacskay M. Tivadar 
könyvkiadóhivatala, Ijpest, Ló- • 
rincz-utez- 24. s ám. Megrendelni ’ 
legc/elszerübb postautalványon, j 
de lehet lev?h öla on is. mely 
esetben utánvét mellet küldetik. 
Minthogy már kevés éhlány van, 
a leszállított ár csak nehány hétig 
érvényes, azontúl a könyv nem 
lesz kapható, azért mindenki ön
maga és családja iránti köteles
séget teljesít, ha azonnal meg 
rendeli. L’gyanily hasznos és 
ugyanitt kapható ,,Az illat- es 
szépítő szerek készítése” című 
könyv. Ezt 65 kr.-ért rendelheti 

meg mindenki.

Párizsi újdonságok.
Urak és hölgyek részére. Minták 
2 frt 50 kr. ellenében. (Bélye
gekben i> i Ár egyzek ing en. 
Könyvkatalo.u- . 15 kr. Czim : 
Budolf’s Ver^andthaus in 
Dresden Jacobsg-asse 12.

Mujkosék kalandjai
szárazon és vizen.

Második kirohanás, dl. köt.) 
Az • Üstökös*  előfizetői 60 4 r. he
lyeit 40 kr. ért rendelhetik meg 
kiadóhivat? Inukban.

NEW-YORK életbiztositó-társaság.
Alapittatott 1845-ben.

A társaság minden nyeresége a biztosítottaké.
Az 1898. évi üzleti jelentés kivonata:

Aktívák.................................... —
Évi bevétel... . ............. ............
A biztosítottaknak 1898-ban kifizet

tetett ...........................................
üj üzlet 1898-ban...................   ...
Fölösleg 1898 végén .........

1(199 millió korona.
227 « «

107 «
760 «
132 « «

1898-ban nyeremények fejében 11 millió korona fizet
tetett ki a társaság biztosítottjainak.

A New-York-nak a világ iiindeii czívíiizált államáoan vaa fiókja.
Helybeli referencziák:

Magyar Általános Hitelbank. - Pesti Magjai Kereskedelmi Bank.
Magyarországi vezérigazgatóság:

Budapest. Erzsébet-körut 9 11, New-York palota.



Dupla villanydelejes kereszt vagy csillag.
R. B. N. 86.967. sz gyógyít 
és felvidít jótállás mel
lett ! Löszvény, rheuma, 
aszthma, álmatlanság, fül 
zugás. ischias, nehéz hal
lás. idegesség, étvágyta
lanság, sápkór, fogfájás, 
migrén, szívdobogás, tehe
tetlenség. fejfájás, epi- 
lepsía. eskőr, valamint min-

Nem Yolta-kereszt.

Kern titkos szer!

den idegbajban. Még 20 éves 
betegségek is teljesen meg let
tek gyógyítva! Azon beteg, a 
ki az én készülékeimtől legfel
jebb 45 nap alatt meg nem 
gyógyul, a pénzt azonnal vissza
kapja. A hol már semmi sem 
használt, ott kérem az én készü

lékemet megkísérteni.

A kis készülék 2 frt. csak gyer
mekeknél és nagyon érzékeny nőknél 

alkalmazandó.

A nagy készülék 3 frt, régibb, de 
legföljebb 20 évig tartó betegségeknél 

alkalmazandó.
ftáiTétd vagy elíleges fizetés melleit küld szét a közpeiiti elárusító hely a bel- és külföld részére,

MÜLLER ALBERT, Budapest, V., Kálmán-u. 19./db.

*

Régi

1 származású viszketegség ős mindenféle sömörbajoknál íbörkiiteirek, kéz- és 
lábizzadás. ótvar) legjobban ajánlhatjuk az „I< IITIOL-SA LYCY L“-t, 
mely a test bármely részér, nasznáiható, feltűnő eredménynyel.

Szagtalan! Nagy tégely utasítással 3 korona. Ártalmatlan I

Csúzos
köszvényes (reuma) szenvedőknek nélkülözhetetlen szer a kitüntetett 
„N ERVIN", mely néhány bedörzsölte után megszünteti a legkínosabb 

, hasogatást, szaggatást, csontbántalmakat, derékfájást, szúrást csuzos fog
ós fejfájást. Mindennemű daganatot a test bármely részerűi eltüntet.

Nagy üveggel 80 kr.; utasítás mellékelve I

wr*  Köhögés "Be
! mindenféle hurutos bántalmak, nehéz légzés.astma, in ttnenza.ttidóba jók.rekedt

ség ellen legolcsóbb és legjobb háziszer az „Erényi-féle javított tiaker
1 por—. Kellemes ízű. Nagy, remek szép dobozokban kapható 60 kr.-ért I Mindezen szerek posta útján rendelhetők meg a készítőnél:

Erényi Béla gyógyszerész Szabadszállás (Pest-n?.)
Budapesten csak a főraktárban kapható : Török József. Király-utcza 12. sz.

> BT!! Rendelések mindenkor aznap továbbíttatnak !!

i

2
*

Állatok kitömése!
Emlősök:

Egéru. 0.80 t frt 
Menyéin. 2 frt
Nyestcek 5 fit 
Rókának 9 frt
Vaddisznófej 15—40 
Szarvasfej 35-40 dk

Madarak:
Pintynek 0.80 lfrt 
Galambn. 2 frt
Erdei bagoly 3 frt
N. suholy, uhu 5 frt 
Sas (nagy) 8 frt
Keselyű 12 frt

Állatok minden fajának ternitezethű s tartós kitöniését olcsón teljesíti

KATONA MIHÁLY laboratóriuma
Árjegyzék bérmentve. Budapest, Vili, József-k árut 13- Árjegyzék bérmentve.

impotentia) ellen páratlan sikerű gyógyhatásai 
folytán legmelegebben ajánljuk

Dr. Mitzger Tivadar 
hírneves 

hydro-elektrotherapiai 
rendelő-intézetét *

Budapest, VI., Teréz körút 44.1. em.
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán 

honorárium teljes gyógyulás után űzethető.

Rendelés délelőtt 8 1-ig, d. u. 2 8-ig.

‘ánbusé, Olasz-ÍUzling, Rajnai Rizling. Madlen. (.Ihass, piros 
es fehér 'gyöngysző ő) Juhfark gyökeres, fás. válogatott 
SZ®P„ példányok fajtisztán. Ara : l’< rtális alanyon -zokvány- 
ininőst gben, ezre 120 frt. Nem szokvány, de szép erős, gyöke
res. ezre 70 frt. Zöld oltványok, gyökeres, ezre 110 frt, 

r sima ezre frt.

Élosövény
Gleditschi i koronatövis, krifztostövis v agy tüskéslepényfa) 
valamennyi sövénvnövény között l> ge!s5. Győr an fejlődik, 
nem csemetézik. mint akác/, orgona stb. sűrű, izmos 15—20 
cm. ágos töviseivel ember és bármi Hatnak ellentáll. Főc’őnye, 
hogy agyar, homo , menet köre zíkea ath. tarajban ki*  
tűnőén diszlik. Szőlők, kertek, legelők, udvarok, majorok. 
!.e!Pe^ k kő ülkerítéséhez felülmúlhatatlan, legolcsóbb,
örökös sövényt képér. Ezer darab csemete ára 6 frt,ebgendö 
200 méterre. .Minden megrendeléshez rajzokkal ellát*  tt nyom
tatott ültetési és kezelési utasítás mellekelietik. — Mag*  a . 
friss szedés, csira képes 100 kilo 28 frt, 50 kilo Ifi frt. 10 kilo 
í frt 20 kr. Ismertető árjegyzék es a szülöttjük ismertetése 
és kezelése ingyen és bérmentve <’ini : Nz6h7<»jtvány 

telep kezelfaége Nagy-lílijjja. Biharme<ye.

Pallas részvénytársaság nyomdája. — Fischer Lipót chemigrafiája. — Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban (V., Kálmán-utcza 2.)


